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MOCKOBCKITI TOCY/IapCTBEHHBIN MHCTUTYT MeXXIYHAPOJJHBIX OTHOLIIEHNIT (YHUBEPCHUTET)
MW Poccym. Poccus, 119454, MockBa, nip. Bepnazickoro, 76.

JarHaa cmames noceaweHa OuaxpoHUYeCKOMy aHaaU3y KOHUeNma «0eHb2u» 8 pycckoli
U aHesutckoU JIUH2BOKYIbmypax. ABmop uccsiedyem npoyecc NoAsseHUs U pa3sumusi 0eHe2
8 Poccuu u Benukobpumaruu, a makxe usy4daem cmaHossieHue 0eHexxHoU mepMuHosioauu
8 cOOMBemMcMaYyUUX A3bIKax. B xo0e ucciedosaHusA ycmaHossieHo, 4mo ucmopuyeckoe
paszsumue KoHUenma «0eHb2U» 8 Pycckol U aHe/IutcKoU JIUH2BOKY TbMypax umeem pso Cxo-
XKUX Yepm: A0pd KOHUENMOos, siekceMbl «0eHb2U» U “money’; A81a1omcsa 3aumMcmaosaHuem
U 8Xx005IM 8 SleKcu4ecKuli UHBeHMaps COOMBeMCMaYIoU4UX A3bIKO8 8 OOHO U MO Xe 8pems;
UCNO/16b308AHUE UHOCMPAHHbBIX OeHEeXXHbIX eOUHUL, NpexKoe 8ce20 8U3AHMULICKUX MOHem, 00
88e0eHUsA c06CMBeHHOU HAUUOHAILHOU 8AIFOMbI CYUCMBEHHO CKA3a/10Ck KaK Ha OeHexHOU
MepMUHOJ102UU A3bIKO8, NOPOOUB MHOXECMBO JIeKCemM UHOA3bIYHO20 NPOUCXOXOeHUS, MakK u
Ha 8HeWHeM 8U0e 0eHeXHbIX eOUHUL. Bcmambe npugodumcs u aHanusupyemcs s3mumosnoaus
HAUMeHOBAHULI 8 pyCCKOM A3bIKe OCHOBHbIX OEHEXHbIX €OUHUL, MAKUX, KaK 2PUBHG, KYHA, OeHbed,
py671b, NoNywWKa, Konelikd, aimelH, YepBOHeU, 8 aH2TULICKOM A3bIKe —CMepJIuHe, (hyHM, NeHHU,
WW/UHE, hapmuHe, FoHUM, HobJ1b, cosepeH. [ToMuMo mo2o, ycmaHae/iugaemcs 83auMocesisb
Mex0y 0CO6eHHOCMAMU pa3guMus 0eHez KaK 3/1eMeHma KyJibmypbl U 38osmoyueli 0eHexxHoU
HOMEHKIamypsl 8 pycCKOM U aH2/IUlCKOM A3bIKAX. B yacmHocmu, 8bisig/1eHo, 4mo cnocob
UeKAaHKU MOHem 8 HeKOMOpbIX C/Ty4asx Haxooum ompaxeHue 8 Ha3gaHuu mou uau UHou
OeHexxHoU eOUHUUbI, Kak, Hanpumep, py6ib uniu hapmuHe. B 3akmtoueHue asmop geisieiaem
CXOXKUe U pa3/iudHble Yepmesl, a Makxe obujue 3akOHOMepHOCMU (hopMUpPOBAHUA KoHUenma
«OeHb2U» 8 08YX JIUH2BOKY/TbMYPAX.

Kntoueevie cnoéa: KOHLIENT, NeHbIY, TMHTBOKY/IBTYPOIOTUA, 3TUMOJIOTUA, IN-
AXpOHMYECKNII aHaN3.



OHATHE «JeHbI'M» BO BCe BpeMeHa MMeJIo

UCK/IIOUUTEIbHYIO BaXXHOCTD JIJI Ye/loBe-

4eCKOTo 00IecTBa ¥ BXOAWIO B CUCTEMY
KJIIOYEBBIX IIeHHOCTEN nmfaeit. B maHHONM cTaThe
OyzieT pacCMOTpPEHO CTaHOBJIEHNE Y Pa3BUTHE KOH-
LIENITa «/IEHbIY» B PYCCKOI ¥ aHIJIMIICKOI IMHIBO-
Ky/IbTypax. AKTya/lIbHOCTb paboTbI 00YC/IOB/IeHa, B
IIEPBYIO OYepelib, IPOLeCCOM ITI0Oa/IbHOI MHTErpa-
LUV, IPOVICXOZAIIVIM B COBPEMEHHOM MIUPE, a TAKXKe
PacCTyILIVM MHTEPeCcOM K IIpo61eMaM STHOKY/IBTYP-
Horo xapakTtepa. Co3flaHe eBpPO30OHBI, IPUBEIIee
K IIOSB/IEHNIO €IMHON BaJIIOThI, €BPO, O CUX IOP
BbI3bIBaeT IIPOTMBOPEYNBbIE OLIEHKY, CTaBAllMe
TI07] COMHEHe 11e/1eCO00Pa3HOCTD CYIeCTBOBAHNUSA
YHUPUIVPOBAHHOI IeHEKHON eAVHUIIBI ¥ CAMOTO
EBponeiickoro corosa. Kak n3BecTHO, psifi CTpaH, 4jie-
HoB EC, Taknx, Kak BenMKo6pMTaHM;1, OTKa3aJ/I/Ch OT
MIPUHATHS €BPO B Ka4eCTBe HaIlVIOHA/IbHOI Ba/IIOThI,
MOTHUBUPYSI CBO€ pellleHVie CTpeM/IeH/eM COXPAHUTD
CBOIO CaMOOBITHOCTD. TakuM 06pa3om, U3ydyeHne Ha-
I[MOHAJIbHOM BJTIOTBI U €€ ICTOPUM ITO3BOJISIeT HAllTU
OTBETHI HE TONBKO Ha BOIPOCHI KY/IBTYPOJIOTUHN, HO
U 9KOHOMMKI.

Llenb paboTbI — M3y4INTD, IPOAHATUIUPOBATD I
CPaBHUTD pa3BUTIE KOHIIEIITa «/IeHbIV» B PYCCKOI 1
aHITIMIICKOV JIMHTBOKY/IbTYpax. B Xofie nccnemosanms
JICTIONIb30BAHBI METOJ] AHA/N34 C L[eJIbIO OIIpefieNIeH s
Y KOHKPEeTH3aLUy MOHATVS «/IMHIBOKY/IBTYPOJIO-
TMYeCKUI KOHIIeNIT»; CUCTEMHBIN METOJ B paMKax
U3y4YeHA B3a¥IMOCBS3Y MEXY S3bIKOM U KY/ILTYPOIT;
CPaBHUTEJIbHBII METO] C L|e/IbIO BBISB/IEHSI OOIINX
Y Pa3NUYHBIX YePT B Pa3BUTHUM KOHIIENTA «I€HBTVI»
B PYCCKOVI ¥ aHITIMIICKON JIMHTBOKY/IbTypaXx.

[Tpesxzie YeM rOBOPUTD 00 UCTOPUYECKOM Pa3BHU-
TUY JAaHHOTO JIMHIBOKYJIBTYPO/IOTMYECKOro (peHoMe-
Ha, He0OXOMMO OIIPENIeNUTh, YTO TaKoe KoHIenT. Co-
rmacHo H.H. ITaH4eHKO, KOHIIEIIT — 3TO MEHTAJIbHOE
HallMOHA/IbHO-CIIenuieckoe obpasoBaHue, IJIa-
HOM COfiepKaHM s KOTOPOTO ABJIAETCA COBOKYITHOCTD
3HAHMI1 O JAHHOM 00beKTe, a IVIAHOM S3bIKOBOI'O BbI-
PaKeHNs — COBOKYIIHOCTD JIEKCMUECKIX, ITapeMye-
CKUIX, pa3eoornyecKyx eyHNL, HOMVHVPYIOLINX
VI OIMCHIBAOIIVIX JAHHBI 0OBEKT [3, ¢. 5].

10.C. CrenaHoB, B CBOIO O4epefib, OIIpefieNnsaeT
JIVHTBOKY/IBTYPO/IOTMYEeCKIIT KOHIENT KaK «KY/Ib-
TYPHO-MEHTA/IbHO-SI3BIKOBOE» 00pa30BaHIe, «CIy-
CTOK» KY/JIbTYpPbl B CO3HAaHIN Y€/IOBEKa, TO B BUIE
4ero Ky/IbTypa BXOIMUT B MEHTa/IbHbIII MUP Ye/I0BEKa,
«IIY4OK» IIpeficTaB/IeHN 1, OHATIII 3HAHWIT 1 aCCo-
[UALINIT, COTPOBOXK/IAIOIINX CTIOBO [5, c. 43].

Takum 06pa3om, aHAMN3 UCTOPUYECKOTO Pas-
BUTHS KOHILIEINTA «I€HbIM», COCTOUT B TOM, YTOOBI
V3Y4YUTD SBOJIIOLVIO JIEHET, KaK 9/IeMeHTa KY/bTY-
PBI, @ TaKOKe PAaCCMOTPETDh CTAHOBJIEHNE JIEHeKHOM
HOMEHK/IATYPbl, T.e. IEKCMUeCKNX eMHNL] PyCCKOTO
Y1 QHITIMIICKOTO SA3BIKOB, YHOTPeO/IABIIXCS IS HO-
MUHAIVY JIEHEe)KHBIX CPENICTB.

PaccMoTpuM pasBuTHe KOHIIENITA «/I€HBIVI» B
PYCCKoit MMHTBOKY/IbType. C/I0BO «I€HbIM» SABJILA-
eTCA OJHUM M3 PaHHUX TIOPKCKMX 3a/IMCTBOBAHMIL
«JleHbra» TaKke «TeHKa» (MOHeTa) IPOUCXOINUT OT
tarapckoro “tankd’(meHbru, cepeOpsiHas MOHeTa).
Heo0X0a1MO0 OTMETUTB, YTO CTI0BO «JI€HbIa», YIIOTpe-

O/1515Cb B €[IHCTBEHHOM 4MCTIe, 0003HAYa/I0 CTApyH-
HYIO PYCCKYIO CepeOpsIHYI0 MOHETY JOCTOMHCTBOM B
TIOJIKOTIEVIKY, KOTOpasi Ob1a B 060pOTe B TIEPUOT, C
XIV - XVIII BB. [6]. BoocnencTBuu «geHbra» mpmoo-
pena o0t TEPMIHOIOIMYECKII CMBICL, BBITECHAA
IpeBHee CJIOBO «KYHa» (JleHe)KHasI eVHNUIIA, PaBHAsI
1/22 rpuBHBI) [4, c. 29]. Heo6X0AMMO OTMETHTB, YTO
IIePBOHAYA/IBHO JAHHOE C/IOBO O3HAYA/IO KYHIIT MeX,
4TO OTpaXKaeT paHee MCIIOIb30BaHe ITyIIHIHBI B Ka-
yecTBe fieHer [6].

TakuM 06pa3oMm, C/IOBO «IeHbI» OBUTO 3aMM-
ctBoBaHO B XIV B. JI11 TOro 4YT00bI IOHATH, KAKME Ha-
3BaHA HOCU/IV JIeHEXKHBIe eIVHULIBI B 60JIee paHHWIT
niepuoy, obparumcs K ucropun fieHer. B VII - IX BB. B
IeHe>xHOM o6opoTe Kueckoit Pycn mpeo6rtamasm Bu-
3aHTUIICK/IE MOHETBI — MUIMAPeHChI, K KoHny VIII B.
CTaJIV TAK)Ke UCIIOIb30BAThCs Ky(DIIecKIe JYPXaMbl
apabckux cynTaHoB 1 1axoB Vpana. C X B. B Kues-
ckoit Pycu Havanm 4eKaHUTb COOCTBEHHbIE MOHETHI
U3 cepebpa, BHEIlIHe HATIOMHABIIIVE BU3aHTUIICKIE
[4,c. 12].

B xonue X B. mo npuxasy Bragumupa Monomaxa
B 000pOT BXOJAT «3/IaTHUKI» U «CPeOPEHUKI» [4,
c. 13], aTuMOJIOIMA DAHHBIX C/IOB SICHA, TaK KaK MX
3HaueHNe MTPOC/IeKMBACTCA U3 Ha3BaHMA: IIepBble
YeKaHWIVICh U3 30710Ta, BTOPbIE — 13 cepebpa.

Hapsny c MOHeTaMy B KadeCTBe CpejiCTBa IIaTe-
Ka MCIIO/Ib30BA/INCD CepeOpsIHbIe CIUTKY — TPUBHBIL.
CnoBo «rpuBHa» (QYHT, 30710Tast WK cepeOpsHas
HalllelfHasA Mefjayb) IPOVICXOANT OT IPEBHEPYCCKOTO
«IpUBbHa» (O)Kepeibe, KObLIO, IUpPsl, MOHETA) 1 5IB-
JIIETCSI TPOU3BOJIHBIM OT «IPprBax. [lepBoHaYabHOE
3Ha4YeHIe — «OXKeperibe, YKpallleHue, KOJIbLo, Mepa
Beca, MOHeTa», ¢ XI B. — «IeHeXxHas enuHuIa» [6]. B
Knesckoit Pycr 6b110 1Ba Bifia TPMBEH: IPUBHA KYH
u rpuBHa cepebpa. ClioBo «rprBHa» ObIIO Ha3BaHMEM
I parolieHHOTO OPHAMEHTHOTO O>Kepefibs, KOTOpOoe
HPEICTAB/IAIO cO00iT 0OPs/IHbIe PUTYya/IbHbIE TeHb-
ri1. 30710ThIe, cepeOpsHbIe 1 OPOH30BbIE OXKeperIbs
IMOCTEIIeHHO CTaIi OCHOBHOM I/IaTEXXHON eIVHILIEN
Ha Pycy, usHaganpHO 1Mest pOpMy IIeCTUTPAHHOTO
cmuTKa [4, c. 14]. Bnocnenctum «rpuBHa» npeobpa-
30BajIach B «IPUBEHHMK» (€CATUKOIIEETHASI Cepe-
OpstHast MOHeTa). B pycckoM sI3bIKe C/IOBO M3BECTHO
¢ XVIII B. [6].

B nepuop ¢ 1243 o 1480 1. B o6patieHye Bounta
HOBas JIeHeXXHas1 euHnIa — py6rb. CIIoBO «pyOib»
MIMeeT IpeBHepPYCCKOe MPOUCXOXKeHNe, M3HAYATbHO
OHO BOILUIO B A3bIK CO 3HAYEHMEM «0OPYOOK, 3aThI4-
Ka», T03Ke CTAJI0 IIPUMEHAThCA s 0003HaUeH
HOBOJI MOHETBI, KOTOpasA ¢ 1316 I. MCIONb30BaIaCh
BMeCTO 'PUBHBL [IaHHOE CI0BO IIPOVMCXOANT OT IJIaro-
J1a «pyOUTD», TAKUM 06Pa3oM, «pyO/Ib» MOXKET TpaK-
TOBAaTbCA KaK «0OpyOOK rpuBHBI» [6]. Kak ormMedaeT
B.J. ITonplpuH, BhIIIENPUBENEHHASA BEPCUA IIPOUC-
XOXJIEHVS «PyOIsi» SAB/ISAETCA OMMOOYHON, TaK Kak
cepebpstHas IpYBHA U CepeOPSIHBII pyO/Ib MV OffYI-
HaKOBYI0 Maccy — okoro 200 r. HoBropozckas rpus-
Ha CTaJIa Ha3bIBaTbCA «pybeM» ¢ cepenuubl XIII B.
Tak Kak «py0O/1b» MMeeT C/IaBAHCKUI KOPEHb «pyO»
(IIOB), JAHHBIIT TEPMIH MOT BIIepBbIE OBITD TPYIMEHEH
151 0603HAYeHNS C/IUTKOB, BBITUIAB/IAEMbIX CO IIBOM
Ha MIOBEPXHOCTH [4, c. 21].



B 1613 1., mocne BOCXOXK/ieHNA Ha IpecTton Mu-
xamna emopoBnya, HaYaIach YeKaHKa HOBOI MOHe-
TBI — cepeOpstHOII Komeiiky. CTIOBO «KOIelKa» NMeeT
3Ha4YeHNe «MeJIKasi MeIHAsi MOHETa, PaBHAsI OHOIT
coroit py6rs» [7, c. 427]. Komneiiky B HoBropoge Ha-
3BIBA/IV CAOJIEHNIIEN, TaK KaK Ha Hell Y4eKaHU/IOCh M30-
OpakeHne BCajiHMKa C cabieil, KOrza YeKaHKa Oblia
nepeHeceHa B MOCKBY, CTa/li Ha3bIBaTh KOIIEVKO
«I10 M306pakeHI0 KOIIbsi». KoreeuHyo cepeOpsiHyo
MOHETY JIe/II/IU Ha YaCTH, KOTOPBIE, B CBOIO OYeperib,
Ha3bIBAJII «CEYEHBIMI» [4, . 28].

Bo Bpemena npasnienus [lerpa I B o6opote Ha-
XOIVINCD CTIeRyIOIyie JeHe)KHbIe eVHULIbL: pyOb,
oNTHHA (TIONPY6IIsA), OMYTIONTVHA (YeTBEpPTh PyorLa),
TPUBEHHUK ([eCATh KOTeeK), anThIH (TPU KOIIEHKI),
IIOTYIKA «9€TBEPThb KOIENKI», IeHbIa «IIO/IKOIIEN -
KVI», YePBOHEL] M/ yKaT (OKOJIO IBYX C IIOJIOBVHOI
py61eit) 1 gBOIIHON YepBoHel! [4, c. 50]. VIHTepecHO
OTMETUTD STVMOJIOTYMIO HEKOTOPBIX 113 BBIIIEYIIOMSI-
HYTBIX C7I0B, 0003HAYAOINX IeHeXKHbIE eVHNUIIbL.
«AJITBIH» TIpEICTAB/IAET COOOI [PeBHEPYCCKOE 3aIM-
CTBOBaHIE U3 TATAPCKOTO, ITIe «/IThIH» IMEET 3HaYe-
HIIE «30/I0TO, MOHETa»; «IIO/TYILIKa» IPOUCXOAUT OT
«TI0JI yXa» VIV <IIOJIMOHETBI»; «<4ePBOHEL» (KPaCHBIIL,
307I0TOI1) — 3aIMCTBOBaHIIE 13 IIOJILCKOTO A3bIKA [5].

Bo BpemeHa npaBienust ummeparpuiibl Enusase-
ThI B IeHEKHOE OOpallieHyie ObUT BBIIYIIIEH MeHBIN
ILITAK, @ TAKXKe IATHU- U IeCTUPYO/IeBble 30/I0ThIe
MOHETBI I107] Ha3BaHVeM «IIOTTyUMIIePUaIbl» U «UM-
HepUaIbl».

Beimyck OyMa>kHBIX JieHeT, acCUTHALIt, ObIT Ha-
vaT B 1769 r. o npukasy Exatepunsr II [4, c. 55]. B
Hepuof TipaBjieHns: BpeMeHHOro IpaBUTeNbCTBA 1M0-
SABJIAIOTCS «KePEHKI», TIOTYYMBIIVIe CBOE Ha3BaHIeE II0
bammmnu npeycenarernsi BpeMeHHOrO IpaBUTETBCTBA
A.®. Kepenckoro [4, c. 96].

OO6patnMcst K MCTOPUY HOSIBTIEHNSA U Pa3BUTHS
nerer B BenmukoOpuranum. COrnacHO 3TMMOJOTIYe-
CKOMY CJIOBapIO aHITIMIICKOTO SI3bIKa, CIOBO “money”
nosABUIoCh B cepepyne XIII B. co 3HaYeHNEM «MOHe-
Ta, MeTa/UINIeCKast BaymoTa». CII0BO MPOM3OIITIO OT
CTapo(paHIIy3CKOrO “monoie” — «IeHbIV, MOHETa,
BAJIIOTA, MeNIOYb» (COBP. PpaHIl. — monnaie), KOTOpoe,
B CBOIO O4eperib, 6bUT0 00Pa30BaHO OT TATMHCKOTO
“moneta’“ — «MecTO [Ij1d YeKaHKM MOHET, MOHETHBII
[IBOP; MeTa/In4ecKue JIeHbru». VIHTepecHO oTMe-
TUTb, YTO TIOC/IEHEE IIPOM3O0LIIO OT MMEHM PUMCKOI
6ornan FOHOHBI MoHeTs! (Juno Moneta), psmom ¢
XpaMOM KOTOPOJ1 HaXOAM/ICSI MOHeTHBIN iBop [9]. Ha
CETOIHANIHNI IeHb HaIlMOHAa/IbHO BamroTon Coeyi-
HenHoro KopornesctBa Benmuko6puranun n Cesep-
Holt Vipnanpum aBigetcs QyHT crepauHros. [JanHas
meHexxHas efyHMLA nosBwIach B XII B. CyiiectByer
MHEHII€, YTO CTIOBO «CTEP/IMHI» (CepeOpsIHbIiL ITeH-
HJ1) IPOM3OLIIIO OT CPeHEAHITIMIICKOro “sterre” (COBp.
aHTI. — star), 13-3a M3006paKeHNs 3Be3]] Ha HEKOTOPBIX
HOpMaH/ICKiX MoHeTax. COI/IaCHO APYToil TeOpu,
CTIOBO BOCXOAMUT K JipeBHedpaHIy3ckomy “estedre”
(cratup - 30/0Tas W cepeOpsiHasi MOHeTa B [IpeB-
Hett Iperyn u [epcun) [9].

B AHDIMM HaLVOHA/IbHBIE MOHETHI Ha4ajI/ BBIITY-
CKaTbcA B niepBoli nnonoBuHe VII B., HaumHaA ¢ 675 T.
B 0OpallleHye CTamu BXOIUTb MOHEThI 13 cepebpa. [e-

He)KHasi crcteMa BenmkoOpyutanuy OCHOBbIBA/IaCh Ha
cyeTHOM (pyHTe (pound troy), KOTOPBII CTIONTb30BAI-
51 B CIIETIKaX C 30710TOM 1 cepebpom [1, ¢. 7].

B aHI7I0CaKCOHCKMIT IEPUOZ, MICIIONMb30BAIAChH
CTIemyIolyie eHe)KHble eIMHNIIBL: CTHKA (styca) — ca-
Mas MeJIKast MeJjHasi MOHeTa, CKear (sceat) — cepeOpsi-
Hasi MoHeTa 11 Tpemucc (thremissas) — nepsas 3oro-
Tast aHIJIOCAKCOHCKAsi MOHeTa, KOTOPasi HAXO[U/IACh
B 0Opall[eHNN [0 TIOsIB/IEHNST cepeOpsIHOTO cKear [1, ¢.
10]. CroBo sceat mepeBORUTCS C APEBHEAHIINIICKOTO
KaK «0/Iaromnomy4me», a caMa MOHeTa IIpUpPaBHIBA-
nach K 1/20 mmwumara (shilling) n sBnsmace mpoo6-
paszoM neHHu [9]. CepeOpsiHbIl cKeaT ObIT 3aMeHeH
HOBOIJI IeHEe)KHOM eMHUIIeN — CTUKOM. BBemeHHbI
BIIOCTIEICTBUY [IEHHN BBITECHIT VX 113 OOpAIleHNs U
CTaJI IIABHOM paCc4eTHOI eVIHALIEI.

C VIII no XIII B. r/1aBHOI pac4eTHON efyHN-
et sAB/sIcA neHHu (penny). CioBo “penny” mpo-
VICXOIJUT OT JIpeBHeaHI/IMIICKOro “pening’, “penig®,
KOTOpOe ObUTO 06pa30BaHO OT IPOTOTEPMAHCKOTO
“panninggaz”. VI3Ha4a/IbHO IIeHHV IIPYPABHUBANICA K
1/12 mwmuinHra U mpousBOAWICS U3 cepedpa, Meau
mu 6poH3beL. JTaHHOE C/TOBO TaK>Ke MCIIOTb30BAIOCh
1t 0003HAYEHsT Pas/INYHbIX IHOCTPAHHBIX MOHET
MEJIKOTO JTOCTOMHCTBA, B yacTHOCTY AnHapa (Latin

denarius), OTKyzia ¥ IPOMCXOAMT €ro COKpallieHue —
d[9].
K xonny VI B. AHI/INA cTaa XpUCTUAaHCKOM CTpa-
HOIL. DTO CTUMY/IMPOBAJIO TOPTOBJIIO CO CTPAHAMMU
KOHTMHeHTa/IbHOM EBpomnsl (2, c. 21]. C npunsaTreM
XPUCTMAHCTBA QHIJIOCAKCOHCKIIE KOPOJIEBCTBA ITOCTe-
TIEHHO 3a/IMCTBOBA/IN IEHEKHYIO CHCTeMy BrsanTuy,
B 000POT BOILIJIM TaKyie MOHETbI, Kak 6e3aHT (bezant),
uumHr (shilling) un menc (pence). Jannble cioBa
UIMeIOT CIeAYIONYIo ucTopyio: “bezant”- 3omoras
MOHeTAa, BolleAlas B 06pame}me B 1200 1., citoBO
IPOVICXOIMT OT JIATMHCKOTO “byzantius nummus* (Bu-
3aHTHiICKass MoHeTa) [8]; “shilling” o6pasoBaHo ot
ApeBHeaHIMiickoro “scilling”, HekoTopsle sSTMMOIOTN
BBIJIE/IAIIOT KOpeHb croBa “skell” — 3By4ars, 3BeHeTs,
npyrue - “skel” - paspenars, cyddukc - ing agercs
yMeHbUINTEbHBIM [11, . 481].

B XIII B. enyiHCTBEHHON YeKaHEHHOV MOHETOM
ObUT cepebpsiHblit eHHM. [IoTpeOGHOCTh B MEHBIIIEM
HOMMHAJIE Pellanach JeeHneM IIEHHN Ha JIBe WIN
YeThIPe YaCTH, TaK MOSIBIIACH HOBAsI Pa3HOBUIHOCTD
IeHeXHbIX eqyHnI — papTuHr (farthings), kotopsit
VI3Ha4a/IbHO HasbIBajICA “fourthings” [1, c. 20].

B ITormangyy u Vipnanpayuy Takke pa3sBUBaIoCch
MOHeTHOe fieno. Tak, [loTmanmus yekaHuaa CBOu
MOHeTHI ¢ 1603 I. BIUIOTD [0 3aKPbITV MOHETHOTO
mBopaB 1707 . [8, c. 57]. B VpmaHayy BbIITyCK MOHET
parupyerca 1177 1., KOrja Hadaayu YeKaHUTh IIEHCHI,
TO/ITIeHHY U (papTUHTY, USTOTOB/IsIEMbIe 113 cepebpa, a
TI03)Ke VICK/TIOUMTE/TbHO 113 MEJIN, a TAK)KE CMECH LIMHKA
u onnosa [1, c. 20].

B 1257 r. nosiBNsie TCA 30/10TOM IIEHC, IIPOKOE
pacnpocTpaHeHue KoToporo npuxopgutcs Ha XIV B.
[10, c. 133]. Emie ofHOI 30/10TOII MOHETON ObII
¢dmopun (florin), mosiBuBIIMIics B 1344 1. VHTepec
IpefcTaB/sieT STUMOIOrys JanHoro cinosa: “florin”
obpasoBaHo oT crapodpaniysckoro “florin’, o ura-
AbsAHCKOro “fiorino’, ot maruuckoro “florem” (11BeTOK).



3onoras ¢propentuiickas Moreta XIII B. c n3o6paske-
HIeM JIUTUK — CUMBOJTa ropopia [9].

B XIV B. nosiBnisieTcs ellie oHa JIleHeXKHasI eI -
HULA — 30710TON HOOMB (noble). B XV B. — pear (real)
¥ poy3HOO/b (rosenoble), aHren-HoO/b (angel noble),
HOCTIeNHSS TaK Ha3bIBa/IaCh M3-3a AM3aiiHa aBepca,
nsobpaxaromero Cs. Muxansa, yousarolero jgpa-
KoHa [1, c. 27]. “Real’mponcxomuT OT MCIaHCKOTO
“regal” (apckmit) 1 MMeeT 3Ha4YeHMe «HeOO/bIIas
cepebpsiHas ucranckas Moneta». CrioBo “noble” (we-
JIOBEK BBICOKOTO TIOJIOXKEHIsI, paHra) 06pasoBaHO OT
nputaratenbHoro “noble® (moctoitHbl moveTa u
yBa)XeHNsI), KOTOPOe, B CBOIO O4epelib, BOCXOINT K
crapodpanirysckomy “noble” (6maropopHoro mpo-
VICXO>KZIeHNA) U IaTMHCKoMY “nobilis” (3HamMeHNTBII,
npeBocxopubiii). C XIV B. — HagBaHMe MOHETHI, BbI-
ITycKaeMoii Bo BpeMeHa Jusappa III. Monera poys-
HOOIb (rosenoble) moyryunia faHHOe Ha3BaHMe U3-3a
1300 pa>keHIs BOCbMIIETIECTKOBOII PO3bI Ha peBepce
[9]. B aTOM >Ke Beke HAYMHAETCs YEKAHKA 307I0TO
MOHETBI — COBEpeHa (sovereign), Ha3BaHye KOTOPOIi
IPOVICXORUT OT CTapOdPaHI[y3CKOro “soverain® u jia-
TMHCKOTO “superanus” (rmaBHbiin) [9].

B XVII B. B cBA3u ¢ npucoennHenyeM Ilorman-
nvii v Vipmanpyu o npukasy JMaxkosa I crana geka-
HIUTHCST HOBasi MOHeTa — IOHUT (unit), momy4nsias
CBO€ Ha3BaHUS B YeCTb OOBENNHEHNS KOPOIEBCTB
(1, c. 33].

B XVIII B. Hayanoch BHeApeHIe B 000POT Kpe-
JUTHBIX OPYAUI PACYETOB — KOMMEPUYECKIIX BEKCENIEN
u 6auknor (banknotes) [1, c. 38].

Takum 06pasom, MOKHO TIPUIITH K CIIEAYIOLINM
BBIBOJIAM:

— pasBKTIE KOHILIENTA «[€HbI» B PYCCKOI 1 aH-
IJIMIICKOJT JIMHIBOKY/IBTYPaX, PAaBHO KaK U 9TUMOJIO-
TV IeHEeKHOJ HOMEHK/IATYPbl B COOTBETCTBYIOLLVII
I3bIKAX, IMeeT MHOTO OOIVIX YepT;

- B [IpeBHeti Pycu, kak 1 B AHI/INY, TIepBOHAYA Ib-
HO VCIIO/Tb30BA/INCh MHOCTPAHHbIE IeHbIN (IHAPBI 1
6e3aHTbI — B AHIVINY, MWINAPEHCHI U IUPXaMbl — HA
Pycn), cnemyeT 0c060 OTMETUTD BaXKHYIO POIb BU-

3aHTUIICKMX MOHET (B [IpeBHepycCKOM rocymapcTBe
MUTHapeHChl Haxomnuch B obopore B VII - IX BB,
0€3aHT CTasl MCIIONIb30BAThCAA B AHITIVN B @HITIOCAK-
COHCKIII TIePYIOT, TIOC/Ie TIPUHATUA XPUCTHAHCTBA);

— PYCCKOe CTIOBO «IE€HbIT», KaK 1 aHITIMIICKOe
“money” ABIAIOTCA 3aMMCTBOBaHMEM (TaK, «JeHb-
T'VI» IPYIIIA B PYCCKUIA A3BIK 13 TIOPKCKOTO, @ CTIOBO
“money” MMeeT JIATMHCKMII KopeHb). CTOUT mopuep-
KHYTb, YTO JaHHbIE C/I0BA BOLIJIY B C/IOBAPHBII COCTaB
BBILIEYIIOMSIHY ThIX AI3BIKOB C pasHuLIel Bcero B 50 jieT
(«genprn» — B XIV B., “money” — B cepenuue XIII B.);

— HallMOHaJIbHble MOHeTbI IpeBHeit Pycu n AH-
IV Hada/Iu YeKaHUTbCA ¢ pasHuieit B 300 et (Ha
Pycu - ¢ X B., B AHrn - ¢ VII B.). Heobxopumo 3a-
METUTb, YTO IIePBble MOHETBI B 000X TOCYIapCTBax
U3TOTaB/IMBAJIACh 13 cepelpa;

— BBIITYCK OyMa)XHBIX fieHeT B Poccuyt 1 AHTIMm
ObII HAYaT B OJJHO U TO >Ke BpeMs, a UIMEHHO — B
XVIII B.;

— 0COObBIil MHTEpeC IpeCcTaB/sAeT CPaBHEHNE
3TUMOJIOT M PYCCKOTO CTIOBA «PYO/Ib» U1 aHITIUIICKOTO
“farthings” (paprurr). O6e MOHETBI IIONTY4N/IA CBOE
HasBaHJe B YeCTh CIIOCO0A M3TOTOB/IEHVIA: «PYO/Ib» —
OT IIaronia «pyoutb», “farthings” — ot cos “four” n
“things” (ueTbIpe yacTn);

— CpaBHMBAs 9TVMOJIOTHIO IeHEXKHOI HOMEHK/Ia-
TYPbI, MOXKHO IPUITI K 3aK/TIOYEHNIO, YTO OOIIel
1 HarbosIee 4acToO BCTPEYAIOIIeICs IPUYNHOI TIpK-
CBOEHII HA3BaHMI TeM VIV IHBIM JIEHE)KHBIM efIVI-
HuaM Poccun n AHImu sBjsieTcs M306paxkeHne,
BBITPAaBMPOBAHHOE Ha Hell (KoIeliKa — KoIbe, PyHT
CTEP/IVIHTOB — 3Be3/1a, PIIOPUH — /NN, POY3HOOIb —
po3a, aHren-Ho67b — CB. Myxann);

— K APYTUM IIPUYVHAM IIPUCBOEHVIS Ha3BaHMI fie-
HEXKHBIM €IV HULIAM MOTYT OBITh OTHECEHBI: MaTepyaJl
M3TOTOBJIEHN (37TATHUKY, CpeOpeHNKN); hamMmmst
rOCYIApPCTBEHHOTO JIeATeNIA, YUPEAUBIIETo IPou3-
BOJICTBO HOBOII JIeHbI' (KepeHKM); IpeMeT, IIpef-
CTaBJIAIOLINIL COO0IT OOPSI/THbIE PUTYa/IbHbIE ICHBIU
(rpuBHA); BaXKHOE COOBITIIE B MUCTOPUY CTPAHBI, K
KOTOPOMY IIPMYPOYEH BBIITYCK HOBBIX JIeHeT (IOHUT).
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A DIACHRONIC ANALYSIS OF THE CONCEPT “MONEY”

Y.S. Denisenkova

Moscow State Institute of International Relations (University), 76, Prospect Vernadskogo, Moscow,
119454, Russia.

Abstract: The article provides a diachronic analysis of the concept “money” in the Russian and English
linguacultures. The author studies the genesis and development of money in Russia and Great Britain, and
conducts a research on the formation of “money” terminology in the corresponding languages. As part
of the study it has been found out that the historical development of the concept “money” in the Russian
and English linguacultures has a number of common features: the cores of the concepts, the lexical items
«0eHbeu» and “money”are borrowings that entered the vocabularies of the corresponding languages at the
same time; the usage of foreign monetary units, in the first place, Byzantine coins, before the introduction
of national currencies, influenced “money” terminology, breeding numerous words of foreign origin, as
well as the design of money. The article also outlines the etymology of basic monetary units, such as the
grzywna, the kuna, the denga, the ruble, the polushka, the kopeck, the altyn ,the chervonets — in Russian,
the sterling, the pound, the penny, the shilling, the farthing, the unit, the noble, the sovereign — in English.
The author finds a correlation between peculiarities of money development and the evolution of money
nomenclature in Russian and English. The concluding section presents similar features and common laws
of the concept “money” in the two linguacultures.

Key words: concept, money, linguacultural studies, etymology, diachronic analysis.
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